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EJTABOPALINJA N3BOPHOI' IOMEHA PECYPC -
KOHUEIITYAJIN3ALNJA BPEMEHA KAO BUJBKE V¥V
CPIICKOM U EHIJIECKOM JE3UKY!

Aiiciupaxin: Kaga roBopumo o Mmetadopu BPEME JE PECYPC Hajuelhe ce MUCIIM Ha Me-
Taope HIDKeT pefia BPEME JE BPEJIHA POBA WJIM BPEME JE HOBALL. MeljyTuM, y OBOM paJly UCITUTY-
JeMO Apyry rpasy enadopaiiyje HaBeAEHOT U3BOPHOTI JJOMEHa — BPEME JE [TPUPOJIHA TIOJABA, Te
IIPOJYKTUBHOCT IpeCc/IMKaBatba U3BOPHOT JOMEHA BUJbKA Ha JOMEH BpeMeHa y CPIICKOM U €H-
[JIECKOM je3HKy. Y aHAJIM3M Cy y 003Up y3eTe ¥ KOHLENTyalIn3alije BpeMeHa Kao [UI0JA U XPA-
HE, jep cMaTpaMo Ja MpeacTaB/bajy KOHKPEeTU3allije, OQHOCHO /1a/ha 3HAUEHhCKA YIaHYaBamba
HaBe/ICHOT UCIIMTUBAHOT U3BOPHOT JoMeHa. Kako cMaTpaMo Jia HaBe/ieHa KOHIIENTyaau3alyja
IpejicTaB/ba eadopalyjy ojMoBHe MeTapope BULLET pejia — BPEME JE PECYPC, je[JaH Jeo paja
nocseheH je odpasiaramy OCHOBE 3a CTBapame MeTahope BPEME JE BUIBKA. TEOpHjCKU OKBUP
j€ KOTHUTHUBHOJIMHTBUCTHYKH, & METOJIOJIOIKM OKBUDP MCTPakMBama je aHaIM3a Kopiyca U
KOHTPACTHBHA aHamu3a. Pe3yntaTy ykasyjy Ha BUCOK CTETIeH CIMIHOCTH Y JBaMa IMOCMaTPaHUM
jesulMa Kajia Cy NCIMTUBAHA TIPECIMKaBatbha Y MATAIbY.

Kryune peun: Teopuja nojMoBHe MeTadope, BPEME, BUbKA, PECYPC, METa(hOPUUKO Ipe-
CIIMKaBakhe, KOHTPACTHBHA aHAJIN3a.

1. YBOJAHA PABMATPAIbA?

Bpeme nipejicTaBiba jemaH ojl HajariCTpaKTHUjUX JOMEHa YOBEKOBOT MCKY-
crBa. [IpoTOK BpeMeHa Meplunupa ce jeIMHO Kpo3 MPOMEHe Koje ce Y HEKOM
BPEMEHCKOM UHTEPBAJTY JIelaBajy. YIIPKOC TOMe JbY/ICKa KOTHUIIU]A je Y CTamby Jia
MIEPIUIIPA J]a BpEMe iponda3u U Kajia HeMa eBUICHTHUX ITPOMEHA CTamba/TioJIoxkaja
KOje ce mory omna3utu. [lonmarme BpeMeHa je KOMIUIEKCHO U 9eCTO Beoma CyOjeK-

! Paj HacTao y OKBUpY IPOjeKTa ,,JJuHaMUKA CTPYKTYpa CaBPEMEHOT CPIICKOT je3hKa” KOju
¢unancupa MuHHCTapcTBO TPOCBETE, HAyKe M TeXHOJOHIKOr pasBoja Pemybmuke Cpduje (ON-
178014).

2 3akJby4li U3JIOKEHH Y OBOM Pajy MPE/CTaB/bajy HELITO U3MEH-EH U JOIYHEH Pe3yTar
pana Ha IOKTOpcKoj auceprauuju aytopke (Manojnosuh 2021).
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THUBHO, Te HUje u3HeHal)yjyhe 1mTo ce NCIUTUBAHM LIMJBHU JOMEH KOHKPETH3Yje
TaKO LITO CE HA Hhera MPecIrKaBajy pa3IMunuT, ONUIUBUBUjH, U3BOPHU JOMEHHU.

[lonmame BpemeHa y KOTHUILIMJU U jJe3UKY Haj(peKBEHTHH]jE CE YCIIOCTaB/ba
y3 oMoh MPOCTOPHUX JOMEHA U Y OKBUPY OBUX JIOMEHa CIIPOBEEHa Cy OpojHa
JIMHTBUCTUYKA UCTPAXMBambha, a KOja ce MaXxoM DaBe CEMaHTHKOM Ipeiora (HIp.
Kmukoar 2000; Pacyimh 2002). YripaBo je To pasJior ITo cMo 3a IpeJMeT Halller
UCTpaXUBama y3€JI1 U3BOPHE JIOMEHE KOjU He caMo Ja CIafajy y HEIPOCTOpPHE,
Beh mpejicTaBibajy Marbe 3aCTYIUEHH OTpaHak’ jeJHe Mo jMOBHe MeTadope BUIIET
pena — BPEME JE PECYPC. [Ipe Hero mro npeacTaBuMo pesyJrare aHanuse, y Tpehem
Jey usnoxxuhemo Haille BUhembe ylaHdaBamba 3HaUeHha U U3BOPHUX JOMEHA KOje
omoryhaBa KOHLIENTYyalIn3alujy BpeMeHa Kao BWBKE. OBle npe cBera MUCIMMO
Ha KOHIENTYyaIn3alujy BpeMeHa U BPEMEHCKMX MHTEpBaia Kao BOJE, ajld U Kao
3EMJBUIITA.

[Ipeamer ananuse jecy MeTa)OpPUUKH U3Pa3U KOjU CaAPKE JIEKCeMe peme,
OJIHOCHO fime, Te pyTe JIEKCEME U3 JaTUX CEMaHTUUKHUX 10Jba (MuHyit, gam, mecey,
loguna, Ha3UBY NPa3HUKA U TOQUIIBUX 1004, geyeHuja, ek U Cil., OIHOCHO second,
moment, day, month, year, seasons i pyre JeKceMe Koje CTOje y METOHUMH]CKO |
Be3U ca BpeMeHoM). KopIyc ncrpaxxuBama 4iHe je3NYKM MaTepHjai CPIICKOT U
EHIJIeCKOT je3uKa Koju 00yxBaTajy 1Mo MeT poMaHa, jeqHy Hay4dHy cTyaujy (y oda
cilyyaja U3 JOMEHA JIMHIBUCTHKE) M HOBUHCKE TeKCToBe (BuaeTH u3Bope). Kop-
MycH 00a je3uKa CIMYHU Cy 110 OOMMY M Pa3HOJIMKOCTH TEKCTOBA, Teé oMoryhyjy
a/IeKBaTHY KOHTPACTUBHY aHAIM3Yy Yy CKJIaJy ca 0JadpaHOM TEMOM U LIMJbEBUMA
paga. YMecrto cripoBohema UCTpakiBarba Ha OCHOBY HAMEHCKM KOHCTPYMCAHUX
WM napagpasupaHux NnpuMepa, ojadpaHa je KopIycHa aHaim3a oyayhu aa cma-
TpaMo Jja OBaKaB MPUCTYII MPyXka aJleKBaTHUjU YBUA Y (DYHKIIMOHHCAHE je3UKa y
ynotpedu (Pacynuh 2002: 4).

[Nocrojame napajeaHux npuMepa y ABaMa HECPOAHUM je3ULIMMa, a KOjU
NIPeACTaBsbajy je3nuKky MaHupecTanyjy Mmetapope BPEME JE IJIOJI/I[BET, T€ lbUXOBE
Jajbe pa3paze (BPEME JE XPAHA) MOTY OUTH NOKa3aTesbd HE CaMO CIIMYHOCTU IIPU
KOHLIENTYaJIN3alijy BpeMeHa y CPIICKOM U €HITIECKOM je3uKy, Beh U jeJHe mmpe
TeHJIEHIIMje JbyJCKEe KOTHUIIMje YOMIITe, Te YHUBEP3AIHOCTH OBAKBE KOHIIETITya-
m3anyje. CBakako, NOTPeOHO je CIIPOBECTH CJAMYHA MUCTPaXKUBamba Uy APYTUM
jesunyMa, ay napajienn3aM y 3HAUeHCKOM ylaHuaBakby, OAHOCHO eadopauuju
Haspehene nojmoBHe MeTaope BPEME JE PECYPC, Y CPIICKOM M €HIVIECKOM je3UKY
yKasyje Ha OWTHE CJIMYHOCTH Y MIOMMakby BpeMeHa KOJi TOBOPHHKA J1Ba UCIIUTHUBA-
Ha je3MKa, Kao M Ha BaXXHOCT U3BOPHOT JIOMEHA BUJbKA.

3 TIponykTuBHHje enadopartiyje nojMoBHe MeTadope BPEME JE PECYPC jeCy BPEME JE (BPEIHA)
POBA, BPEME JE HOBAIL U CII.
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2. TEOPNICKA PABMATPAA

V caBpeMeHO] IMHIBUCTUIM Y OKBUPY IIPOyUaBarba MeTaOpHUUKUX U3pas3a
npeoBal)y je KOrHUTUBHOJMHTBUCTUYKY MIPUCTYIT*, KOju MeTaopy nmocMarpa Kao
jeZaH ol OpraHM3alMOHUX IPUHLMIIA I0jMOBHOI' cucTeMa Jbyau. Jbyzcka Korau-
LIja IOjMOBE CTBapa, KaTEropHIle 1 MOBe3yje Ha OCHOBY (PU3UYKOT (UyJIHOT) U
eMoTuBHOT ucKycTBa (Knukoar 2004 ).

[IpecnukaBama u3Mmely noMeHa, mpemMa TEOpHjH NOjMOBHE MeTtadope,
OCTBapyjy ce Ha OCHOBY MCKYCTBEHE yTeMeJbeHOCTH’ (grounding), OMHOCHO MO-
TUBHCAHOCTU TIpec/MKaBama n3mely u3BopHor u nuspHOTr goMeHa. 3. Keseuerr
(2002) To Ha3mBa ,,MCKyCTBEHOM Da3oM” (experiential bases) v Harnamasa Jia 10j-
MOBHE MeTaope jecy MOTUBUCAHE, aJlv J1a Ce Ha OCHOBY TOTa HE MOT'Y IpeJBH/Ie-
TH y OKBUPY JATOT je3WKa WM OYEKUBATH JIa CY 300T UCKYCTBEHE MOTHBUCAHOCTH
UCTE WIN CIIMYHE Y PA3JIMUUTUM je3ULIMA.

Teopuja nojmMoBHe Metadope omoryhaBa HAEHTU(PUKALM]Y U AHATU3Y IHeH-
genuyuja JbyICKe KOTHUIIM]e Ka ofgpeheHnM (ppeKBEHTHUM MpecIuKaBambIMa n3Me-
Dy nomeHa, a Koja cy yKOTB/beHa y UCKyCTBY. CMaTpamo ja je To IJIaBHU JOPUHOC
OBE TEOpHje U CTOra CMO, IIPU HAILIOj aHATIM3H, Y OO3UP Y3€JIM CBE je3MUKe U3pase
KOJU WIIyCTPY]y MpECIUKABabe JOMEHa BPEME, O€3 MPETXOJHOI YCIOCTaBbakbha
CTPOror KpUTEpUjyMa O TOME ILITA Ce MOKE CMaTpaTé METa(OPUUYKUM M3Pa3OM.
Wznpajamo aBa Kiby4Ha pasiiora 3a To: 1) paay ITo aJeKBaTHHUjET MpeICcTaB/barba
doraTcTBa Mpexke MpeciIrvKaBama y OKBUPY oJipe)eHOr N3BOPHOT JOMEHa U 2) KpH-
TEPHjyMH JI0 KOJUX Ce JIO cajia IOIIJI0 Y HCTpakMBamkKiMa Koja ce daBe metadopom
HUCY aieKBaTHU (IITO heMO 0Opa3oKUTH y HACTABKY).

IToctoje OpojHe Hecyrmacuile y Be3u ca KiaacupukoBameM oapeheHnx us-
pas3a kao metadOpUUKMX, Te MOKYyIIaju Aa ce HAIpaBH jacHa pa3iuka usmely
MeTapOpPUUKHX M3pa3a KOje je TOBOPHUK HaMEpHO yNoTpedro Kao Metaopuike
u oHux koju 1o Hucy (Cren 2008, 2011, 2015). BakHOCT XOTUMUYHUX MeTa-
(opa (deliberate metaphor) uctidae ce 300r youeHor napajokca meradope (the
paradox of metaphor): Behuna Metadopa He TyMauu ce MeTapOPUIKH, OHOCHO
Kao mpeciaukaBame u3Mehy gomena (Cten 2008). OBakaB TpOoIWMEH3UOHATHU

* Y oBOM ce pajy I0J KOTHUTUBHOJIMHIBUCTHYKMM IPUCTYIIOM IIPEe CBEra MUCJIM Ha Teo-
pujy nojmosHe MeTadope (Jlejkod, [loncon 1980/2003), anu He UCKIbYUYjy Ce CPOJHU U U3 He
npouctekm npuctynu. CmaTpamo aa pasivke mely npuctynuma Metadopy y OKBHPY KOTHUTHB-
HOJIMHTBUCTUYKE TEOpHje HUCY peleBaHTHE 3a Pe3ysITaTe Mpe/ICTaBbeHe y OBOM paiy. Y OKBHUPY
KOMYHMKaTHBHE (DyHKIIMje MeTaOpHIKUX U3pa3a, a y HEKMM JIa/blM MCTPaKMBAbUMa, MOIJIa OU ce
WCIIUTATU XOTUMUYHOCT MeTaopuukux uszpasa (Cren 2008, 2011, 2015), ogHOCHO mpoIiec BUXOBE
uHTepnperauyje (Buscon 2011; Pacynuh, Mumkosuh-Jlykosuh 2021; Tenpan 2009; Tennan, I'udc
2008). Mehytum, 3a noTpede UCIUTHBabA KOHLIENTYaIM3aL1je BpeMeHa y3 IIoMOh U3BOPHOTI JOMEHa
BUJBKA, TEOpHja MOjMOBHe MeTaope IpecTaB/ba HajaJleKBATHU)H anapaT 3a WACHTUDUKALM]Y U
KJIACU(PUKALIU]y TTpUMepa.

Y oBoMm pany ynorpedibaBaheMo TepMUHOJIOTHjY TIPEJIOKEHY Y IJI0Capy Y OKBUPY XPECTO-
Mmaryje Pacymh, Knukosarg (2014).
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NPUCTYTI, TIOpe]] acrieKaTa je3uKa U MUIIbEHba, YBOJW U aCleKT KOMYHHKAIUje
IpY aHaIM3u MeTaopuykux u3pasa. VHTepnperanuja XoTMMAYHUX MeTadopa
Mopa3yMeBa Jla CarOoBOPHUK HEM30CTABHO Oy/ie CBECTaH YMEHHLIE [a Cy OaTH
uspasu Metacpopuuku ynoTpedbeHu (Cten 2011: 84). To He 3HaUM a CATOBOPHUK
JaTH U3pa3 HyKHO MOpa IPerno3HaTy Kao Metadopriky, Beh naxma Mopa OUTH
ycMepeHa Ha M3BOPHH JJOMEH Kao He3aBHCaH M0jMOBHH JOMEH MPU pa3MaTpamby
nubHOT JoMeHa. HapaBHO, oBJie ce jaBsba mpodisieM caMe MeHTU(UKALIMje pedunt
Koje cy metahOpHUKU yIOTpedsbeHe, jep MOTEHLM]aTHO aKTUBUPAE N3BOPHOT
JOMeHa MO3Ke 3aBUCUTH 0J] B (hakTopa. Hanme, ncti u3pas Moxke ce MHTEpIpe-
THpATU Ka0 MeTa(OPUYKH WK HEe y 3aBUCHOCTH OJ1 IPHMAOoIa MOpyKe (32 jeHor
CaroBOpPHHUKA M3Pa3 MOXeE IMOCTATH YCTaJbeHUM, TE HEeroBa MHTeprpeTauyja Hehe
3aXTeBaTH MpECIMKaBambe N3Mel)y M3BOPHOT U IIMJBHOTI JOMEHA, JIOK 3a APYyror
CaroBOpHUKA TO MOXJIa HHje ciaydaj). Ocum Tora, onpeheHn m3pa3 Moxe OUTH
HaMepHO MeTahOpHyaH Of] CTPaHe F'OBOPHUKA, aJIM HE M MHTepIpeTHpaH MeTago-
PUYKHU OJ CTpaHe CaroBOPHUKA, U OOPHYTO.

Y3umajyhu y 003up a b UCTpaKMBama Y OKBUPY OBOT Pajia HUje AUCTPU-
OyLja XOTUMUYHMX 1 HEXOTUMUYHKX MeTadopa y OKBUPY oJpeleHnx xaHpoBa,
TeopHuja MojMoBHE MeTapope Npe/ICTaB/ba HajaleKBaTHH]y TEOPH)CKY MTOCTABKY 3a
cripoBoheme aHanmse. YTBphuBame 1a JId je HEKM U3pa3 yrmoTpedsbeH HaMepHO
MeTapOpUYKM WM HUje HE UI'pa YJIOTy Y UCOMTHBaY U3BOPHUX JOMEHA KOjU
YUECTBY]Y Yy KOHLENTYaJIM3allMji BpeMeHa, HUTH Y UCIIUTUBAbY CIMYHOCTH U pa-
37IMKa KOHIIENTYyaIn3alyje ABHOT JIOMeHa BPEME y CPIICKOM U €HIJIECKOM jEe3HKY.

3. EJIABOPALINJA N3BOPHOI' IOMEHA PECYPC

W3BopHM JOMEH KOjU je HajpesieBaHTHHJU 3a Hallle UCTPAKUBAE jEecTe
PECYPC/POBA. MeTacopa BPEME JE HOBALL / (BPE[HA) POBA criajga y pea metadopa
Hosujer garyma. LI. Jlejkod n M. Iloncon (1980/2003: 139-146) cmarpajy na
Ce BEJIMKE KYJITYPOJIOIIKE MPOMEHEe MOTY TOCMATpPaTH Kao MOcJeAnlia YBohewa
HOBHX MeTacopa, Kao IMTo je HaBeJeHa MeTachopa BPEME JE HOBALL. MeTtacopuuke
KOHIIENITyaJn3aIiyje BPEME JE HOBALL, BPEME JE OTPAHWYEH PECYPC ¥ BPEME JE BPEJHA
POBA Me)yCOOHO Cy KOXEpEeHTHE jep je y HallleM ApYLITBY HOBAl] OrpaHUYEH pe-
CypC, a OrpaHUYEeHU Pecypcu cy BpenHa poda. OBaj KOXEpeHTaH CUCTEM 10 jMOB-
HUX MeTa]opa OCHOB je KOXEPEHTHOT crcTeMa MeTaOpUIKIX U3pasa — ipahuiiiu
epeme, yaodicuiliu epeme, Tyouriu epeme, umaiiu/memamiu (gogosoHo) epemend, u
cn. (waste time, spent time, (not) have (enough) time, invest time utn.). HaBegenu
MeTahOpUYKY KOHIIETITH O/ITOBapajy KyJTypaMa y KOjuMa Cy HaCcTaIu. Y JpyruM

¢ T. Cren (2011: 85-86) mpu3Haje 1a TeOpHjcKa U eMIMpPHUjCKa UCTPaKUBama Tpeda aa ce
1032daBe OBUM MPODOJIEMOM.
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KyJITypama HaBeJeHU U3BOPHU JOMEHH HE YUEeCTBY]Y Y KOHIENTYaIU3alyju [jb-
Hor nomeHa BPEME (JIejkod, Lloncon 1980/2003: 7-8).

B. EBanc (2003: 100-101) naBoau uaejy o ¢unuitinocitiu Ka0 OCHOBY 3a
KOHIIETITYyaIM3alyjy BpeMeHa Kao POBE. Hanme, (GMHUTHOCT BpEMEHCKUX MHTepBa-
JIa TIPOM31a31 M3 KOHIIETITyaIn3allfje JaTUX MHTepBaia, U3 KOjUX je BpeMe cacra-
BJbEHO, K20 CAJIPKATE/bA. MO3Ke MOCTOjaTH BUILE 0O jalllbeba 32 CTBAPahe HOBOT
3HaueHa, IITO OAPAKaBa Pas3JMUMTe MyTalkhe U CMEPOBE y Kojuma ce onapeheno
3HauYewe cTtBapajo u passujano (Epanc 2003: 102). 3Havewe POBE MOIJIO ce pa-
3BUTH U3 OPOJHUX pa3IMUUTUX UCKYCTaBa KOja yTeMeJby]jy U ITOXPamyjy 3HauCHe
epegHociiiu. Ha mprmep, KOJMYMHA HOBIIA Y 3aMEHY 3a paji MEpEHa je y OIHOCY Ha
WHTEpBaJie Kao MITO Cy AaH, caT u ci1. C Ipyre cTpaHe, Kako MOCTOju KopeJaluja
u3Mely nocrusarma nubeBa 1 KOJIMUMHE BpEMEHa KOja je 3a TO JIOCTYITHA, 3HAUCHE
8pegHOCTiiU Ce HYKHO Be3yje 3a gpeme. Hanme, ma du onpehenn xebeHu usb OO
MOCTUTHYT, TOTpedHa je onpelieHa KomvyrHa BpeMeHa, Te ce HeJJOCTaTaK BpeMeHa
nosesyje ca HemoryhHomrhy nocrusama ubeBa, a Beha KoJmunHa BpeMeHa ce
noBe3yje ca BehoM mancom 3a noctusame nubeBa (Esanc 2003: 102). 3Haueme
8pegHOCHiu TIOBE3Yje ce ca BpeMeHOM Oe3 003Mpa Ha TO [1a JIM je Y MUTamy KOH-
TEKCT KO MoJpa3yMeBa (PMHUTHOCT Tpajarba WK He.

HMaxko cy HaBenieHe enadopariyje HajimpoIyKTUBHU]jE Kaaa je JOMEH PECYPC y
MUTamky, CMaTpaMo Jia U3BOPHHU JJOMEH POBA, OJTHOCHO T10 jMOBHA MeTaopa BPEME
JE PECYPC KOja ce MOXe cMaTpaTi MeTapopoM BHUILIET peAa, TO jecT HaxpeheHoM
MeTtacdopoM y omHOCYy Ha MeTadopy BPEME JE PObA (Manojnosuh 2021), mpyxa
OCHOB 3a enadopariijy MeTtaope BPEME JE BUbKA, IITO he duTh peTasbHuje U3Jo-
JKEHO Y OBOM IIOIJIABIbY.

Ha ocHOBy aHanm3e je3nykux u3pasa KOju MPeICTaBibajy KOHKPETH3AIH]jy
MeTacdope BPEME JE PECYPC MOe ce JOhH /10 3aKJbydKa Jla ce KOHIETTyalIn3aluja
BpeMeHa Kao BUJbKE pa3Buia eladoparirjom HaapeheHe metadope BPEME JE PECYPC
KOja ce TpaHa Ha JIBe OCHOBHE MeTadope HYKEr peia — BPEME JE (BPE/IHA) POBA U
BPEME JE TTPUPOJTHA TIOJABA. Y OKBHUPY NIOTOHE KOHIIENTYyaIN3allH]je, ope] IpuMepa
KOjU ce OIHOCE Ha CBETJIOCT, TEMIIEPATypy, BETap U Marily, U3/iBajajy ce npumepu
y KOjuMa ce BpeMe KOHIIeNTyalin3yje Kao BojA’. Tako ce Bpeme U BpeMEHCKH HH-
TepBaJI KOHIENTYaIn3y]y Kao MaJaBuHe, OHOCHO BOJEHE TIOBPIIIHHE!

1. Ne samo da im je stran fanatizam, oni su gotovo sasvim nezainteresovani i
sluze samo kao utelovljenje, kao materijalna tacka, sidro reda u prostoru i
vremenu. (bac. 127)

7 3arpaBo, KOHLICTITYaIM3alija BpeMeHa Kao EHTUTETA V TEYHOM CTAHY MPOKUAMA U Jpyre
W3BOpHE JIOMEHe W BeoMa je MPOAYKTHBHA y 00a MocMaTpaHa je3uka. Y OKBHpPY BEPTHKAJIHE Opra-
HU3allFje BpeMeHa OCTBapyje ce y OKBUPY M3BOPHOT JoMeHa TAJOXEHA (Kimkosan 2000; Manoj-
nosuh 2021), a jaB/ba ce My OKBUPY CIIMKOBHE CXeMe KpeTama BpeMeHa YIOTpedoM rarosa wiehu/
fipotiuyaiiu, OHOCHO flow, anu v ApYrux JeKCeMa CIIMIHE CEMAHTHKE.
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2. [...] vreme odredeno Providenjem ,,curi” iz vecnosti, pa se poslednja vremena
mogu prepoznati po ubrzavanju dogadaja prema analogiji s klepsidrom [...].
(bac. 188)

3. Jer, ako determinizam, $to je dokazano, potice iz buduénosti, ne iz proslosti,
onda to znaci da istoriju promislja neko umno i beskonacno bice i da ona nije
slepa stihija — matica koja vremenom pronosi leSeve proSlosti. (bac. 213)

4. U pocetku, prema hazarskim predanjima, sve stvoreno, proslost i buducnost,

sva zbivanja i stvari plivali su istopljeni u plamenoj reci vremena, bi¢a ranija
i potonja izmeSana kao sapun s vodom. (ITas. 126)

5. Smrt je jedino $to se nasleduje unatrag, uz maticu vremena, prelazi s mladih na
starije, sa sina na oca — smrt preci nasleduju od potomaka kao neko plemstvo.
(ITaB. 157)

6. Dani su kapali kao kiSa, a on je govorio i govorio. (ITas. 201)

7. Zudeo je da poseti Jerusalim i u snu zbilja vidao jedan grad na obali vremena,

iSao kroz njegove ulice posute slamom i otuda tihe, stanovao u kuli punoj
dolapa velikih koliko manja crkva i sluSao ¢esme kao dazd. (ITas. 205)
8. —Nemoj suvise vuci da ne ostaris, jer to je vreme Sto tece iz mene. (ITas. 210)

9. Ako zaboravi§ u kojem pravcu otie vreme, kao busola ostaje ljubav. (ITas.
251)

10. Njihovu neizmernu teZinu ne oseCamo samo zato $to su potopljena u vreme
kao u vodu. (ITas. 260)

11. Ono [Bpeme] dolazi i zapljuskuje ovaj svet odnekud sa druge strane... (Ilas.
268)

12. Tlojam ce mpommpyje 1 Ha dopdy YoBeka ca caMuM COOOM, Y jeHOM HEMHp-
HOM U y30ypkaHom BpemeHy. (IToir.)

Ha nmspHU IOMEH BPEME MPEC/IMKaBajy ce OpOjHM aclieKTH U3BOPHOT JI0-
MeHa BOJA, OJHOCHO EHTUTET V TEYHOM CTAKY, T€ C€ BpeMeHY U BPEMEHCKUM HH-
TepBaJIvMa MPHINCY ]y Pa3HOBPCHE KapaKTepUCTHKE TEUHOCTH. Bpeme ce KoHIen-
Tyanu3yje Kao PEKA (HIIP. Mailiuya KOja 6pemMeHOM UPOHOCU neutese ipounociiun
(mpumep 3), y3 mamtiuyy epemera (mpumep S), y iaamenoj peuu epemena (IpuMep
4)), a1 Kao BERA BOJEHA TIOBPIIMHA / MOPE (HIIp. CUgpO pega y Upociiopy u
epemeny (npumep 1), na obaru epemena (npumep 7), peme gorasu u 3ai/vycKyje
(mpumep 11) u y jegrom nemuprom u y3oypkarom epemeny (mpumep 12)). Bpeme
Y BpEMEHCKH MHTEPBAJIHN ce, Takohe, TIOHaIajy Kao TeYHOCT — kailwy (ipumep 6),
uype (npumep 2), iexy/ommiuyuy (mpuMepu 8. 1 9), anu 'y BUMa CTBapy iausajy
(mpumep 4) 0OAHOCHO MOTY Aa dyay dottioilverie (ipumep 10).

[IpumMepn excriiepnrpaHy U3 KOPITyca €HITIECKOT je3WKa TMOKa3y]y BHUCOK
CTETIeH TO/y/IapPHOCTU Ca KOHIIENTYaJIN3aljOM BpeMeHa Kao EHTUTETA V TEYHOM
CTABY, KOJU Cy 3a0eJIe)KeHH Y CPIICKOM jE3UKY:
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13. He saw time turn back upon itself, a river flowing upward to the spring. (Ypc.
91)

14. So then time has two aspects. There is the arrow, the running river, without
which there is no change, no progress, or direction, or creation. (Ypc. 180)

15. He was her brother, across the gulf of fifty years, and her redemption. (Ypc.
88)

16. However pragmatic the morality a young Anarresti absorbed, yet life
overflowed in him, demanding altruism, self-sacrifice, scope for the absolute
gesture. (Vpc. 75)

17. Life on Anarres had sealed him, closed off his soul; the waters of life welled
all around him, and yet he could not drink. (¥pc. 105)

18. The dawn was pouring through the waving grass beside them, and as the
boatkeeper had promised, the river moved at an easy pace. (Kas. 257)

19. So we beat on, boats against the current, borne back ceaselessly into the past.
(Pur. 188)

20. Three strands of New Zealand’s social history in the present century have had
especial linguistic consequences. (Kpuc. 41)

21. The English language history of the region thus has many strands. (Kpuc. 43)

N y enrneckoMm je3uky 3adesiexkeHa je KOHIIETITyaln3aldja BpeMeHa Kao
PEKE (a river flowing upward (npumep 13) u the running river (npumep 14)) u xao
BERE BOJIEHE MOBPIIMHE (HIIP. across the gulf of fifty years (npumep 15), history
of the region thus has many strands (npumep 21), boats against the current, borne
back ceaselessly into the past (ipumep 19)). Bpemenckum nunreppaiuma ce, Takohe,
TIPUITUCY jy KAPAKTEPUCTUKE TEUHOCTH, TAKO OHU MOTY HABUPAIU, UPeAUusaiiiu, uz-
saueariu v . (HIIp. life overflowed in him (npumep 16), the waters of life welled
all around him (npumep 17) the dawn was pouring through the waving grass (nipu-
mep 18).

HapoM pa3parom Metadope BPEME JE [IPUPOIHA TTOJABA / [IEO ITPUPOJIE J10J1a-
31 Ce JI0 KOHIENTyaIu3aluje BpeMeHa Kao 3EMJbE/3EMIbUIIITA:

CPII
22. U ovom cCasu buduénost kir-Avrama je kao basta u koju je ve¢ baceno seme,

ali niko sem njega ne zna Sta ¢e ni¢i. (ITas. 44)

23. Takvo vreme pogoduje pojavama laznih mesija, bujanju ne manje lazne
duhovnosti i procvatu falsifikovane mistike. (bac. 161)

EHT
24. Tt breaks the ground of a winter’s morning, so it will do well enough on this
Saxon’s bones. (Kas. 238)

79



Manojnosuh H., Enadopauuja ussopror gomena pecypce...; Y3JAHHIIA; 2022, XIX/1; crp. 73-86

YV OKBHpY KOpITyca CPIICKOT je3MKa aTeCTUpaH je MpuMep y KoMe ce BpeMe
KOHIIETITYaJIN3Y je Kao BJIATO/TVIUES:

25. [...] da desifruju bozanski rukopis, restauriraju ga, ucine vidljivim za preostale
radoznalce, izvade ga iz kaljuge vremena, oCiste od smolastog testa zaborava

i sprece dalje izjedanje njegovog tkiva razornim kiselinama koje izlucuje
ljudska povrsnost i neverica. (Iem. 16)

OBakBa KOHIIENITYaIU3alllja HUje HEOUEKHUBAaHA aKo ce y3Me Y 003Up Ja ce
BpeMe KOHIIETITyaJIn3yje Kao BOJIA, aly M Kao 3EMJBMIITE. CMaTpamMo Ja eaado-
panyja HaBeleHUX MeTadopa HUKET pefa, a y OKBUPY KOHIENTyanHe MeTagope
BPEME JE TIPUPOJIHA TIOJABA / JIEO TIPMPOJIE, TIPy’a OCHOB 3a KOHIIENITYaJIU3alHjy
BpeMeHa Kao BUJBKE.

4. AHAJIN3A N3PA3A Y KOIMUMA CE BPEME
KOHIEIITYAJIU3YIE KAO bH/bKA

Ilopen xoHuenTyanu3alyje BpeMeHa Kao (TIJIOIHOT) TJIA/3EMJBMINTA, a Ha-
JIOBE3MBAEM Ha MPETXOAHO HaBe/eHy HaapeheHy mojMoBHY MmeTtadopy, BpeMe
ce KOHIIeNTyann3yje Kao OubKa Koja Ha TOM 3eMJBUINTY pacTe — Kao Tuiof (ma
ce MOXe opaitiu, cazpesaitiu, OUTH 3peno U couro (mellow)) 1 Kao UBET (Te MOXe
iipoyeemiamiu, yeeHywiu 1 CJ1.) ¥ Kao OMJbKA yoniure (MOXe UMaTh KOpPeH (roof),
OJIHOCHO MOXe Aa pacte (grow)):

CPII

26. Na pitanje — kada se to desilo? — odgovaras na najtanjoj Zici, lirski, iako si
svestan da se to Sto pise$ kosi sa zdravom pamecu (uostalom, i smrt je pomalo
uvrnuta i svojeglaval):... u najlepsem cvetu svoje mladosti... ili... sad kad je

trebalo tek da Zivi... ili... u najboljim godina svoje rano uvenule mladosti. ..
(Hem. 76)

27. Znaju¢i koliko becki dvor zanimaju planovi gospodara Brankovic¢a, mogu reci
da on spada medu one koji s posebnom paZnjom i usrdem neguju sopstvenu
buduénost kao neki veliki povrtnjak. (ITaB. 43-44)

28. I potom kao da je svoje dane brao s nje kao s drveta, nudila mu je uvek drugo

voce, sve slade i slade, tako da je s njom spavao danju po raznim snovima kao
drugi ljudi sa svojim naloZnicama nocu po iznajmljenim ku¢ama. (ITas. 52-53)

29. Citav jedan septembar noéi nabraéemo usput odavde do Top&isaraja, a od Aja
Sofije do Vlaherene trose ve¢ oktobar. (ITaB. 267)

8 KoHuenTyanusamuja BpeMeHa Kao BIIATA/IVIMBA CTOjU Y JUPEKTHOj BE3U ca KOHIENTYalu-
3a1l1jOM BPeMEeHa Kao EHTUTETA ¥ TEYHOM CTAHY M KO 3EMJbE/3EMIBHIITA.
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30. Ponekad davna proleca, puna toplote i mirisa, procvetaju jos jednom u nama.
(TTaB. 269)

31. Ho, mucium Ja 3a To jour HUje ca3pesio Bpeme, Beh To Tpeda oarogutu 3a Bpe-
MeHa Kajia heMo Tpe3BeHHje pa3MuIbaT — Kaxe 1p AHapuja Xeopanr. (ITos.)

32. Jenan je HajBehux HempujaTesba COLMjaNHOj apUpMalju cMexa Ouo je apry-
MEHT JJa j& XyMOP ,,3aLITUTHY 3HAaK~ IETUHHCTBA M MJIAJIOCTH U Oell ,,001y [imHca”
Y Kao Takas, ,,Hernoj00aH” y IpyIITBY NpUMNagHUKa 3pesor gooda. (ITomr.)

EHT

33. Time blossomed, matter shrank away. (Ax. 83)

34. It threatened his father’s loyalty, that clear constant love in which his life had
taken root. (Ypc. 100)

35. Then let’s soon be on our way, for as you say, the morning’s grown while we
slept. (Kas. 286)

36. I said nothing, but remained before him in silence, letting the moment grow
long between us, for I wished it to be one never forgotten. (Kaz. 252)

37. The yard around it had changed with the slow growth of the years, with the
clump of lilacs thicker and more rank and tangled with each passing spring
[...]. (Cum. 156)

38. After that, if the night was mellow, I strolled down Madison Avenue past the
old Murray Hill Hotel, and over 33rd Street to the Pennsylvania Station. (Pwuri.
63)

VY cprckoM je3uKy BpeMe ce KOHLIENTYaJIM3Yje Kao LBET yoTpeOOM JieKce-
Ma yeeitt/ipousertiainiy (mpumepu 26. u 30) u yeenyara (pumep 26), U Kao IO
ynorpeOoM Jiekcema opaitiv (pumepu 28. u 29) u (ca)speso (npumepn 31. u 32).
HcnntrBaHm KOpIlyc €HITIECKOT je3MKa MOKasyje Jla ce BpeMe KOHLENTyalanu3yje
Kao LIBET/BUJbKA yHIOTpedoM JiekceMa blossom u take root (mpumvepu 33. u 34), anu
1 Kao o] ynmotpedom siekceme mellow (mpumep 38). Mehytum, y eHrmeckom
Jje3uKy 3adesiekeHH cy MpUMepH Koju yryhyjy Ha pacT, ITO IpeACTaBsba OIIITe
CBOjCTBO KMBOT Omha, OWbKe, Ma MOKe BRKUTH W 3a IUIO W 3a LBET (HOp. the
morning’s grown while we slept (mpumep 35), letting the moment grow (mpumep 36),
the slow growth of the years (npumep 37) u ci.).

KonuenTyanusanuja BpeMeHa Kao IJIOJIA Jabe ce enadopupa, Te mpyxka
OCHOB 3a OCTBapvBambe MeTa)ope BPEME JE XPAHA. Y OKBHPY UCIIUTHBAHOT KOPITY-
ca CpIICKOI' je3HMKa HaBeJeHa MeTadopa Beoma je NMpOoAyKTHBHA, Te Bpeme / Bpe-
MEHCKU MHTEPBAJIM MOTY UMATH YKYC, ApoMy, OUTU CaMc6aKamu, iogeveHu Ha
3an0iaje M cl. Y CIUTABAHOM KOPITYCY €HIVIECKOT je3WMKa KOHIIeTTyasn3alyja
BpEMEHA Kao XPAHE 3HATHO j€ Mame 3aCTYyIJbEHA!
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CPII

39. Po onome $ta se nudi na tim Sarenim stranicama, znatiZeljnik saznaje Sta
se prodaje i kupuje, imajuci na dlanu specimen jednog dalekog vremena i
njegovu i$¢ezlu aromu. (Iem. 104)

40. Moja kokos ne nosi zlatna jaja, ali nosi nesto §to vi i ja, moj gospodine, ne

moZemo da snesemo. Nosi dane, sedmice i godine. Svako jutro snese po neki

petak ili utornik. Ovo danaSnje jaje, na primer, sadrZi jedan Cetvrtak umesto
Zumanceta. SutrasSnje ¢e sadrzati sredu. Iz njega umesto pileta ispilice se jedan
dan Zivota njegovog vlasnika! [...] U ovom jajetu, gospodine, jedan je dan
vaSega Zivota. (ITaB. 108-109)

41. Na kraju, dodusSe, imacete jedan dan Zivota manje, ali ¢ete zato moci da
ispecete od tog ruznog dana lepu kajganu. (ITaB. 109)

42. Njen pupak je kao pupak presnoga hleba, a njen put tako dug da jede godine.
(Tas. 139)

43.[...] i mi ne znamo kome u opstoj raspodeli i grabeZi buduénosti dolazi onaj
njen lepsi i nesazvakani deo... (ITaB. 128-129)

44. Vratila sam se najzad svojoj struci i mladosti, koja ima ukus voéa prenetog
brodom preko okeana. (ITas. 243)

45. Ne samo pojedinacni Zivoti, sva buduca i prosla vremena, svi rukavci vec¢nosti
ved su tu, raskomadani na majusne zalogaje i razdeljeni medu ljude i njihove
snove. ([Tas. 268)

46. Covetanstvo #vace vreme sve odjednom i ne ¢eka na sutra. (ITaB. 268)

47. CajanimOocT je 3a4rmbeHa TOPKUM MCKYCTBOM HUTPOINMIIEPUHA KOJU je IPUHY-

beH na ryra merosB jyHax [...]. (ITox.)

48. [...] penpe3eHTaTHBHO ApKambe U OJeBambe NOPTPETUCAHUX JIMUHOCTH, KOje
OJICTIMKaBajy YKyC BpeMeHa U ycroH rpahancke EBporie, y K0joj Hamr mMajctop
3aCILy:Ky je BUCOKO U BaxkHO MecTo. (IToir.)

49, Ilopuzame HOBUX 3MJOBA HA HallleM KOHTHMHEHTY HMje Hajdo/bl peuent 3a
oyayhnoct”, mpumehy je BapiiaBcku qHeBHUK ,, TpudyHa”. (Iom.)

EHT

50. The night had made a sharp difference in the weather and there was an autumn
flavour in the air. (dwurr. 159)

51. For all those who had worked with Douglas for all those years it was truly a
bittersweet moment [...]. (Ax. 240)

52. He’d had some fun with it, remembering that bitter winter day when, after long
experimenting, he had achieved the scent of apple blossoms [...] (Cum. 84)

YV OKBUpY UCIIUTHBAHOT KOPITyCa CPIICKOT je3UKa, aTECTUPAHU CY TPUMEPH Y
KOjuMa BpeMe / BpeMEHCKH MHTePBAJIM UMajy YKYC (HIIp. cileyumeH jegHol ganexor
apemerna u reiogy ummezny apomy (39), maagociiu koja uma ykyc eoha (mpumep
44), cagawmrbocili je 3auurbena iopkum uckyciigom (mpumep 47) u ap.)), aj u
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MOTY OUTH iojegeru, Canceakanu, iogesveHu Ha 3anoiaje u cli. (HIIp. jege togure
(npumep 42), necaxceaxarnu geo (pumep 43), packomaganu Ha Majyuire 3anoiaje
(npumep 45), uoseuaricitiéo siceahe epeme (pumep 46) u peyeititi 3a Oygyhnocii
(mpumep 49). Ilopen HaBeAeHUX MPUMEPA, Y CPIICKOM jE3UKY 3adesiexkeHa je u
KpeaTHBHA HAJOTpaiba MeTapope BPEME JE XPAHA, Y OKBHPY KOje ce BpeMe KOH-
LenTyanmsyje kao JAJE (mpumepu 40. n 41).

Enrnecku jesuk desnexu Mambe mpuMepa Metapope BPEME JE XPAHA, Y OKBU-
Py MCHTHBAHOT KOpITyca, aJl TIOCTO]je Mapaselie ca KOHIENTYalIn3allijoM BpeMe-
Ha Kao XPAHE y CPIICKOM je3uky. Haume, atectupanu cy npumMepu Koju ynyhyjy
Ha KOHIENTya n3allljy BpeMeHa Kao EHTUTETA KOJM UMA KAKAB VKYC (an autumn
flavour (mpumep 50), bittersweet moment (nmpumep S1), that bitter winter day (npu-
Mmep 52)).

3AKJbYYHA PABMATPAIbA

VY pagy je ucrmruBaHa Mambe MPOLYKTHBHA ejJadopanuja Metadope BPEME
JE PECYPC, M TO BPEME JE [TPUPOJIHA MTOJABA (BPEME JE BOJIA ¥ BPEME JE 3EMJBMIITE), T€
KOHLIENTYaJN3alfja BpeMeHa Kao BUJBKE Y CPIICKOM U €HIJIECKOM je3UKy. YcTa-
HOBJBEHO j€ J1a ce pa3pagoM HaBeaeHe MeTadope y 00a UCIIMTHBAHA je3UKa BpeMe
KOHLIENTYaIn3yje Ka0 EHTUTET V TEYHOM CTAHY, T€ 3EMJbA/3EMJBUIITE (Y UCITH-
TUBAaHOM KOPITYCY CPIICKOI je3MKa 4YaK Kao BJIATO/IJIWE), IITO je Yy CariacHOCTH
ca KOHLENTyaJIM3al1joM BpeMeHa Kao BUJBKE. Bpeme ce y CpIicKoM U eHITIECKOM
J€3UKY KOHLIENTyalIu3y je Kao OMJbKa yIoTpedoM JieKceMa ugeitt/ iipougetiaiiu, yee-
Hyaa, opaiiiu, (ca)3peno, OMTHOCHO blossom, take root, grow n ap. lama pa3pama
MeTaope BPEME JE BUJBKA /1aje OCHOB 3a KOHLIENTYyaIn3alyjy BpeMeHa Kao XPAHE,
KOja je 3acTYIUbEHHja Y UCITIMTHBAHOM KOPITyCYy CPIICKOTa je3MKa, ald OM MOXJa
aHaJIM3a Ha TIPOILIMPEHOM KOPITyCy Jajia Jpyraduje pe3ysraTe.

CrpoBeieHO UCTPAKUBAILE YKA3Yje Ha Mapajesie U CIMYHOCTH IPH KOHIIEH-
TyaJIM3alyju IUBHOT JOMEHa BPEME y CPIICKOM U €HIVIECKOM j€3MKYy YakK U Kaja
Cy y MUTalky U3BOPHHU JIOMEHHM HUKET pe/la KOjU He Mpe/CcTaBbajy (PpeKBeHTHA
MpPeCc/IMKaBamba, Kao LWITO Cy LBET, IIOJ, XPAHA. Ha ocHOBY McTpaxuBama npej-
CTaBJbEHOT Y OBOM Pajly CBAKAKO Ce HE MOKE HMIITA TBPAWUTU O MOTEHIHjATHO]
YHUBEP3THOCTH UCITUTHBAHOT MPECIMKaBaka, ajli YKa3yje Ha eBEeHTYaJTHO TUIOJ-
HO TJIE 332 UCTIUTHUBAE 3aCTYIJbEHOCTU Mame (DPEeKBEHTHUX KOHLIENTyan3anuja
y pa3IdyUTUM je3ULuMa.
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ELABORATION OF THE SOURCE DOMAIN RESOURCE -
CONCEPTUALISTION OF TIME AS PLANT IN SERBIAN AND
ENGLISH LANGUAGE

Summary: The most productive elaborations of the metaphor TIME IS A RESOURCE are
TIME IS A VALUABLE COMMODITY and TIME 1S MONEY. However, this paper aims to examine another
branch of elaboration — TIME IS A NATURAL PHENOMENON, and the productivity of mapping of the
source domain PLANT to the target domain TIME in Serbian and English language. The analysis
also takes into account the conceptualizations of time as FRUIT and FooD, because we believe that
they represent concretizations, that is further chaining of the meaning of the examined source
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domain. As we consider that the said conceptualization indeed is elaboration of the higher order
conceptual metaphor — TIME IS A RESOURCE, one section of the paper will be dedicated to the
analysis of the basis for the creation of the metaphor TIME 1s A PLANT. The theoretical framework
is cognitive-linguistic, and the methodological framework of the research is corpus analysis and
contrastive analysis. The results indicate that there is a high degree of similarity between Serbian
and English language when it comes to the mappings between the examined domains.

Keywords: Conceptual Metaphor Theory, TIME, PLANT, RESOURCE, metaphoric mapping,
contrastive analysis.
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